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Jlaxosa EneHa NeoprnesHa, Mopo3s Hatanba KOpbeBHa

OvHamuka koHuenTta SPORT/HORSES Ha npumepe MOUOM aHIMUUCKOro A3bika
B ctatbe paccmaTpuBaloTCa MaMoMbl @aHITIMINCKOro A3bika CO 3HaveHmeM "sport/horses”. Llenb nccnegosanus - nposectu
TIVHIBOKY bTYPONOrM4ECKUA aHanu3 MANOM aHrTIMNCKOro si3blka, BO3HUKLLMX B CUTyaLuW CMIOPTUBHBIX CKayYek Ha fowagsx.
HayyHas HOBM3Ha uccnegoBaHUst COCTOMT B TOM, YTO BrepBble KOHUENT adrnuickoro ssbika SPORT/HORSES
pa3bupaeTcsi C TOUKU 3PEHUS] AMHAMUYECKUX WU3MEHEHUM B KOTHUTUBHBLIX CXeMax. [lonyyeHHble pesynbTaTtbl U3yYeHUst
NPYMEepoB M3 COBPEMEHHOrO aHIMMUACKOro s3blka MokKasanu, YTO KOHUenTyanu3auus NOHATUMI "CNOpTUBHBIN asapT" u
"nioboBb K nowagam" B MOMOMAaxX aHrfMINCKOro si3blka MO3BOMSET BbIAENUTb CTOSLWME 3a S3bIKOBbIMM dhopmMamu
KOTHUTMBHbIE CTPYKTYpbl MPE3EHTaLMU 3HaHWIA, KOTOpble HAaXOQATCs B MOCTOSHHOM pasBUTMM U B3aMMOCBSI3N C
pasBUTMEM KOHLIENTOB aHITNIACKOW KynbTypbl B LEEMNIOM, YTO penpe3eHTUpyeTcsi B CMeHe perycTpoB ynoTpebneHus ngnom
B XKMBOW peyn HOCUTENSMW aHIMUMINCKOro A3biKa.
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Semantic Processes in the English Terminological System of Transport Logistics

Karavaiskaya Ol'ga Sergeevna
Omssk State Transport University
tos5509@mail.ru

The article examines the main semantic processes taking place in the English terminological system of transport logistics.
The research aims to define the notion of a term, identify the functions and requirements it has to meet, review the main scientific
viewpoints on the behaviour of semantic processes in terminologies, discover the grounds on which the functioning
of synonymous terms and homonymous terms is possible. It was found that the terminological system of transport logistics
is characterized by the semantic processes accounted for by extra-linguistic factors.
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B cmamve paccmampusaromes uouomvl anenutickozo a3vika co sHavenuem “sport/horses”. Llenv uccnedosanus —
nposecmu JUH2BOKYIbINYPOIOSUYECKUTE AHANU3 UOUOM AHSTULICKO20 A3bIKA, BO3HUKWUX 6 CUMYAyuu CHOPMUBHBIX
ckavex Ha nowadsix. Hayunas HO8U3HA UCCIed06aHUsI COCTOUM 8 MOM, YO GHEPEble KOHYENN AH2IUUCKO20 3bIKA
SPORT/HORSES pasbupaemcsa ¢ mouku 3peHust OUHAMUYECKUX USMEHeHUU 8 KoeHumuenvix cxemax. Ilonyuennvie
PE3YIbMAamsl U3yueHus NPUMEPOE U3 COBPEMEHHO20 AH2IULICKO20 A3bIKA NOKA3AU, YMO KOHYENMYaIu3ayus noHs-
MUl «CNOPMUBHDBLLL A3apM» U «H0O06b K TOUAOSMY 8 UOUOMAX AHSIUTICKO20 3bIKA NO360ISAENT GbLOCIUMb CIOSIUUEe
30 A3bIKOGLIMU DOPMAMU KOCHUMUGHbLE CIPYKIMYPbl NPE3CHMAYUY 3HAHUL, KOMOpble HAXOOSMCsL 8 NOCHOSHHOM
Pazeumuy U 63aUMOCESI3U C PA3GUMUEM KOHYENNOo8 AHIIUNCKOU KVAbMYPbL 8 YEIOM, YUMo Denpe3eHmupyemcs
8 CMeHe pecucmpos YnompeoieHust UOUOM 8 JHCUBOU peyu HOCUMENAMU AHSIUICKO20 A3bIKA.

Kniouesvie cnosa u gppaser: umnomaruka; konuent COPEBHOBAHUWE/A3APT; xorHuTHBHBIE QpeiiMbl; KOTHUTHB-
HbIE CUTYyalllu; KapTHHA MUpA.
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Junamuka konnenta SPORT/HORSES
HA MpUMepe HIHOM AHTJINHCKOro I3bIKa

CoBpeMeHHas JIMHTBUCTHKA YIaCTBYET B MO3HAHUH S3bIKA KaK OTPAKCHUS KapTUHBI MUPa HapoJa, Ha HEM T'OBO-
psmero. Mccnenys sS3bIK Kak CHCTEMY, COCTOSIIYIO U3 KOTHUTUBHBIX U S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB KapTHHBI MUPA, KO-
PYIOIIYIO ¥ TPaHC(HOPMUPYIONTYI0 HHPOPMAIINIO, BOZMOKHO BBIJICIIUTH B SI3BIKE CTPYKTYPHI, B BHIEC KOTOPHIX 3Ha-
HUS aKKyMYTUPYIOTCS B CO3HAHUH SI3BIKOBOH MMaHOCTH. [lomoOHOTO poma McciuenoBaHus TMO3BONIAIOT HOHATH CIie-
IUPUKY OCMBICTICHHS (ParMEHTOB MUPA TEM WJIH WHBIM HapOIOM.

KoruuTHBHas mapagurma UCCICIOBAHUS SI3bIKA MPEICTABIACT COO0H HOBYIO TCOPHIO TO3HAHHMS, OOBSCHSIIONLYIO
CrocoObl XpaHEHHsI HAKOTUICHHOW WH(OPMAIMK U ONICPUPOBAHUS CIO B CO3HAHUU JFoed. OTHUM U3 TaKHX CIIOCOOOB
SIBIISICTCS. KOHIIETT, OOBCKTUBUPYIOIINI Ce0s B PA3TUUHBIX CEMUOTUYECKUX CUCTEMAaX, B TOM YHCIIC U B SI3BIKE.

AKmyanbHocmy NaHHOHN CTaThH ONpPECIAeT TOT (aKT, YTO M3YUCHHE OCHOBHBIX KOHIICIITOB COBPEMEHHBIX S3bI-
KOB Kak (OpMbI (hUKCAIMK 3HAHUI O MUPE TTO3BOJISCT CYAUTh O MEHTAJILHOCTH U MBIIIUICHUHN YEIOBEKA.

Hayunas HOBU3HA 3TOW pabOTHI OMPEACISIETCS HEAOCTATOUYHON M3YYEHHOCTHIO KOHIICNTA AHTIIUICKOTO s3bIKa
SPORT/HORSES c Touku 3peHHs ero S3bIKOBbIX 1 KOTHUTUBHBIX COCTABIISIOIIUX.

B coBpeMeHHOM aHTIHIICKOM SI3BIKE MPOMCXOIUT CMEHA KOTHHUTHBHBEIX (PPEHMOB M CHTyaIllil HCIIOJIB30BAHMUS
UANOM, M TIO9TOMY IICNBIO CTAaThH SBISICTCS MPOCIEANTh TUHAMUKY W3MEHCHHS KOTHHUTHBHBIX CXEM Ha IpPUMEpe
HIMOM aHIJIMICKOTO A3bIKa.

I'maBHO# 3a0aueni maHHOI PabOTHI ABISACTCS MPOBEACHUE JHHIBOKYIBTYPOJIOTHUECKOTO HCCIICIOBAHUS UIAOM
AHIJIMHACKOTO SI3bIKa HA OCHOBE aHAJIN3a KOTHUTUBHBIX U S3BIKOBBIX cocTaBistommx koHuenrta SPORT/HORSES.

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUCCKII aHAIN3 SBIISICTCSI OCHOBHBIM METOJIOM HCCJICIOBAHHUS, TaK KaK OH MO3BOJISICT BBISIBUTh
U U3YYHUTh CBS3b U B3aMMOJICHCTBHE MEKIY KOTHUTHBHBIMH M S3BIKOBBIMH (pparMeHTaMH JCHCTBUTEIHHOCTH, OTPa-
JKCHHBIMH B SI3bIKOBBIX SIBJICHUSIX KYJIBTYPBIL.

B pe3ynbraTe JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIMYSCKOIO aHAJIN3A SI3BIKOBBIX SIBJICHUN CTAHOBUTCSI BO3MOYKHBIM MOCTPOCHHE
KOTHUTHBHO-SI3BIKOBBIX MOJICJICH IPAMMATHUYCCKUX M JICKCHYCCKUX SIBICHUI MHOCTPAHHOTO SI3bIKA BO BCEM MHOIO-
00pa3uu WX CBs3€H, MCIIOJIH30BAaHUE KOTOPHIX B IPOIECCe OOYYCHUS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MMO3BOJISCT IMOBBICUTH
3¢ PEKTHBHOCTD YCBOCHHS PaCCMATPHUBACMBIX S3BIKOBEIX SBICHUI 00ydaeMBIMU.
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SI3BIKOBBIE KAaTETOPHH, TI0 MHEHHUIO YUEHBIX, SBIIIOTCS PE3yIbTaTOM (PYHKIMOHHPOBAHHS KOTHUTHBHBIX CTPYK-
TYp KaK CTPYKTYp YE€JIOBEYECKOT0 3HAaHUsI B MPOIIECCce MOCTPOSHUS U ITpeoOpa3oBanus kKapTuHbl Mupa [1; 3; 5]. Kap-
THHA MHpa — 3TO MCXOAHBIN TTI00aIbHBIN 00pa3 MUpa, JIe)KaIInuii B OCHOBE MUPOBHICHUS YEIOBEKa, PEIPE3CHTUPYIO-
Wi CYIIHOCTHBIE CBOMCTBA MUpa B TOHUMaHHUU CYObEKTa 1 SBIIIOIIUICS pe3yJIbTaTOM BCell TyXOBHOW aKTHBHOCTH
genoBeka [10; 12]. MHorue ucciieZioBaTeNy BRIISISIIOT B KAPTHHE MUpPa KOTHUTHBHBIN M S3bIKOBOW ypoBHH [7; 13].
KorHuTHBHEINA ypOBEHb — 3TO COBOKYITHOCTh 3HAaHHUH YeJOBEKa O MHUpE M O cebe, ero Ha3bIBAIOT TaK)Ke ITOHATHH-
HBIM, KOHIIETITyaJbHBIM WM KOHIlEeNTOC(epor. SI3BIKOBON YpOBEHb BKIIOYAET B C€0S Ty YacTh 3HAHUM, KOTOpas
MOXeT OBITh ONMCaHa ¢ HOMOIIBIO SI3bIKA, U CAMY CHCTEMY POJIHOTO si3bIka nHIuBHaa [13].

B xapTuHe Mupa 4eroBeKa CyIIECTBYET TaK Ha3blBaeMas KyJIbTypHas CepIleBUHA, SANHAS JUIA BCEX YICHOB JaH-
HOH S3BIKOBOI OOIITHOCTH, COOTHECEHHAS C HAITMOHATBHBIMU OCOOCHHOCTSAMH KYJBTYPHI H TICHXOJOTHH TOTO FITH HHO-
ro connyma. B ocHOBe MHUpPOBHACHUS U MHUPOTIOHUMAHUS KaXIOW SI3BIKOBOIT OOIIHOCTH JIGKUT CBOS CHCTEMa 3Hade-
HUIA, COIIMAFHBIX CTEPEOTHUIIOB U KOTHUTHBHBIX CXEM, OTpaKEHHAS B A3bIKE JAaHHOTO HApoja, Kak B 3epkaie [4].

CoBpeMeHHas JTMHTBUCTHKA M3YYaeT SI3BIK U €r0 OTIETbHBIC SBICHHSA KaK KapTHMHY MHpa Hapoja, OTPaXEHHOTO
B 3TOM S3bIKE HAa KOTHUTHBHOM U HA SI3BIKOBOM YPOBHSIX. SI3BIK B 3TOM CIIydae pacCMaTPUBACTCS KaK PEe3yNbTaT paboThI
KOTHUTHBHBIX IICHUXOJIOTHYECKUX MEXaHM3MOB, KOIUPYIOMNX, IEKOAUPYIOLIHNX, TPEOOPaKAIOIIUX U aKKYMYJIHUPYIOITHX
nHpopManuio 00 OKpyKAIOIIeM MUApPE B CO3HAHUHA HOCHUTETIS S3BIKA.

[Ncuxonoruyeckre MEXaHU3MbI TIOCTPOSHUSI KapTHHBI MUpa MHMBHIA NPUHIUMAIOT 1 00pabaThiBaloT HH(OpMAIUio
Ha HEHpO(U3HUOIOTHYECKOM YPOBHE, «YIAKOBHIBasH €€ pa3MIHBIM 00pa3oM. DTH IMPOIECCH XapaKTepU3YIOTCS TCH-
JICHIIMeW K 00OOIIEHHIO 3HAHHMH, KOTOPasi ONPEAEIISIeTCS MPOLIECCOM KaTeropH3aliid U aCUMMETPUEH IMpe/ICTaBICHHS
3HaHWH B KapTHHE MHpPa WHIUBHIA. TeHACHIMSA K 0000IIECHNIO TIPOSBISICTCS B MIPEACTABICHAN 3HAHUI B BHE TaTTEp-
HOB, TeIITANBTOB, (PEHMOB, ClICHAPUEB, IOHATHH, KOHIIENTOB [9; 11; 12]. TeHAeHIMA K ACHMMETPHH IIPUBOJIHT K TOMY,
YTO 3HAHMA O S3BIKE TIEpepPacpeieNTIOTCs] MKy TaK Ha3bIBAEMBIM OJIOKOM IIPABOMOIYIIAPHON TPAMMATHKH M OIIOKOM
JIEBOTIONYIIAPHOM rpamMMatky. [IpaBoronyriapHasi rpaMMaTrKa ONEPHPYET TOTOBBIMU KIIMIIMPOBAHHBIMHU (pasamMu
U LIEJIBIMU TEKCTaMH, a JICBOIOJYIIapHas FpaMMaTHKa OTpaXxaeT aHAJTUTHYECKUE U JIOTHKO-TPAMMATHUECKUE aCTIEKTHI
pedeBoii nesirenmsHOCTH [9; 10]. I[TpaBomoymapHas rpaMMaTika (pyHKIHOHUPYET MOJCO3HATENHHO, TOTa KaK JICBOIIO-
JylIapHasi OTBEYaeT 3a CO3HATENbHBIC aKThl PEUETIOPOKACHMUS.

Taxoe ke pa3feneHre MPOCICKUBACTCSA M B SI3bIKE KaK MaTepHalie Uil YCBOCHHUS, €CIIH MPOAHAIH3HPOBATh €ro
¢ 3To# Touku 3peHust [9; 13]. SI3bIKOBBIE SIBICHUS MOXKHO CXEMAaTHYHO U OUYEHb YCJIOBHO Pa3J/IeJIUTh HA JBE IPYIIIHL.

[lepBas rpymma — 3TO JEKCHYECKHE W TPAMMATHYECKHUE SBJICHUS, OCOOCHHOCTH KOTOPBIX MOXHO OIMCATh Ha 3a-
HATHSIX 110 THOCTPAHHOMY SI3bIKY COBOKYITHOCTBIO IIPU3HAKOB U MPABUJI, COCTABIISAIONINX JIOTHKY S3bIKA.

Bropas rpymma — 3T0 S3BIKOBBIE SBICHIS, XPAHSIIIUECS B S36IKOBOM CO3HAHWU WHIMBHUA IETUKOM KaK IeIITallb-
THI (pedeBble cTepeoTHITl). JIekcnieckne U rpaMMaTHYECKUE eIMHHIBI BTOPOH I'PYIIIBI LEeeco00pa3Ho MpeICTaB-
JISITH BO BpeMS 3aHATHH 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY BMECTE C CUTyalllel X yInoTpeOneHus.

K nepBoii rpymnne s3pIKOBBIX SIBIEHUN MOXHO OTHECTH FPaMMaTHYECKHE U JIEKCUYECKHE KaTerOPHUHU, UCIIOJIb3Yye-
MBI€ B PEUH KaK €€ aHAINTHYECKHE W JIOTHMKO-TPAMMATHYECKHE ACIEKTHI. DTH 3JEMEHTHI S3bIKa XapaKTepHBI TEM,
9TO OCO3HAIOTCS MHIUBUIOM TP HX yroTpeOieHuu. JlepomonymapHasi rpaMMaTHKa MPEICTABICHA CIICIIHATHCTAMI
TPaIUIIMOHHON JTMHTBUCTUKH B aKaJIEMUYECKUX IpaMMaTHKaXx.

Ko BTOpOIf TpyIIIEe OTHOCATCSI peveBbIc aBTOMATH3MBI U CTEPCOTHITM3UPOBAHHEIC BEIPAKCHUS, KOTOPHIC MOKHO
CUHUTATh CBEPXBA3BIKOBBEIM OCTAaTKOM, TaK KaK OHH COOTBETCTBYIOT XOPOIIO aBTOMATH3UPOBAaHHBIM U IIOTOMY Iepe-
CTaBIIUM OCO3HABaThCsSI HABBIKAM U TIYOOKO YCBOCHHBIM CYOBEKTOM conuanbHeIM HopMmam [4; 10]. Ecmu Obr BO3-
MOJKHO OBLIO OT/IEJIMUTH JIEBOTIONYIIAPHYIO PEYb OT MPABOMOIYIIAPHOH, TO IEPBYIO MOXKHO OBIIIO ObI CYUTATh PEYbIO
0e3 MBIIICHNUS, T.€. TUCKYPCOM Ha OCHOBE XOPOIIO C(hOPMUPOBAHHBIX ACCOIMAIINI, B KOTOPOM KPACKH BHESI3BIKOBOTO
BHEIIIHETO MHpa TyCKHEIOT U yTPayMBaroTCs, IOTOMY YTO MX 3aMEIIaloT A3bIKoBbIe Mojeu mupa. Tak, K. @. Cenos
Ha3bIBaCT TPABOEC IMOIyIIapHe HOCHTEIEM MeTa(OpHIecKOro CO3HAHHS, KOTOPOE XPaHUT HIUOMBI U MeTadopsl,
a Juis MX Jemr(pPOBKU HCIONB3YeT KOMIUIEKCHOE TellTanbTHoe Bocnpustue [10].

SIpkuM TIpencTaBUTENEM MPABOIONYIIAPHON TPAMMATHKH SIBIITIOTCS WAMOMBI, TIPEICTABIISAIONINE COOOH «3epKa-
JI0, B KOTOPOM JIMHI'BOKYJIETYPHOE COOOIIECTBO HIACHTU(HUIMPYET CBOC HAIIMOHAIbHOE camoco3Hanue» [1, c. 9].
Wnmomsr popMupyIOTCS B TpoIiecce MpeoOpa3oBaHMs 3HAHUN OO0IIECTBa O MHUpE U O cede, O3B0, TAKIM 00pa-
30M, B TIpolecce U3yUYEHHs UIHUOM PEKOHCTPYHUPOBATH (hpa3eoIoTHuecKoe NPEeICTaBICHHE O MUPE KaK KOMIIOHEHTE
o0rIeit KapTHHBI MHEpa TaHHOTO coodmecTsa [2; 10].

Wnnomarunka J1r000T0 S3bIKa M aHIJIMHCKOTO SI3bIKa, B YaCTHOCTH, SBJSIETCSI KpaiHe MOOWIIBHOM ITOJCHCTEMOM
SI3BIKOBON KapTHHBI MHpa, HOCS HE3aBEPIICHHBIH XapaKTep B KauecTBe 0ojiee MOABIKHOTO 00pa30oBaHNUs, YeM KOH-
LeNnTyajlbHast KapTUHA MHpa, OTpaXkasi U3MEHEHUs, IOCTOSHHO MPOUCXOAAIINE B OKpYKaIOIleM deloBeka mupe [4].
JIMHaMUYHOCTh MAMOMATHKH aHTJIMHACKOTO SI3BIKA TPOSBISETCS B KOJIMYECTBEHHBIX, KAYECTBEHHBIX M CTPYKTYPHBIX
U3MEHEHUAX UAUOM. DTH U3MEHEHUs MPOUCXOAAT MOCTENEHHO U3 AIOXU B JMOXY, BbIpaxkas HE TOJBKO SI3BIKOBYIO,
HO ¥ KOHIIETITyaJbHYIO IPEEMCTBEHHOCTh MEXIY MOKOJICHUAMHU. Habmonast m3MEeHeHHs, IPOUCXOIAIINE B HAHOMA-
THUKE S3BIKA, MOXKHO TIPOCICINTH TEHACHIMIO CONIDKEHHS S3bIKa XYHO0KECTBEHHOMW JIUTEPaTyphl C Pa3TOBOPHOI
peusto. B mocnennee Bpems 3Ta TEHASHIMA NPOSABIAETCA B TOM, YTO UIAUOMBI U3 Pa3TOBOPHOIO AHTTIUICKOrO S3bIKa
MEPEXOAAT B ICTOBYIO JIEKCHUKY.

HccnenoBaTenyu CYMTAIOT, YTO OJHHMM W3 CIIOCOOOB IPEICTABJICHUS 3HAaHUH O MUpE SIBISCTCS ONpENeIEHHBIN
CIIeHapHuil ¢ HaOOPOM CTEpEOTHUIHBIX CHTyanuii — (ppeiiMoB. CreHapuil mpeacTaBiseT OO0l KOTHUTUBHYIO CTPYK-
TYpY, OIMCHIBAIONIYIO CTEPEOTUIIHYIO CUTYaLUIO WM TUIIMYHOE NoBeneHue. [Ipu aTom dpeiim kak onuH n3 BapuaH-
TOB TUIIMYHOM CUTYaIlMH MOYKET NIEPEXOJIUTh B JMHAMUYIHOE COCTOSTHUE M CaM CTaHOBHTHCA clieHapueM [ 1-3].

C KOTHUTHBHOM TOYKH 3pEHHS MAMOMA MOJXET OBITh OIpelesieHa Kak (parMeHT KapTHHBI MHpPA, COCTOSIIMN
13 S3BIKOBOM YaCTH, T.€. M3 CIIOB, U U3 KOTHUTHBHOW YacTH, T.e. U3 ¢peiiMoB. [Ipu 3TOM cloBa UIUOMBI, MOTaaast
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B JIaHHBIA (PpeiiM, MCHSFOT CBOE 3HAYEHUE M BMECTE C (peMOM 00pa3yrOT HOBYIO KOTHUTHBHYIO CHUTYAIHIO HIIH
cueHapwuii. J[ist Toro 4ro0bl NOHATH UAMOMY, YIaCTHHKY KOMMYHHKAIIMU HEIOCTATOYHO 3HATH 3HAYCHHUS CIIOB, CO-
CTaBISIONNX HauoMy. OH JIOIDKCH CBS3aTh 3TH CIIOBA ¢ HEKOW THIHYHON CHTyalnel, MOTEHIINAIbHO BO3MOXKHOM
nHpOpManuei, C TeM MM WHBIM KOHIenToM. I10700HOe S3BIKOBOE SIBIIEHHE — 3TO HE MPOCTO S3BIKOBOH (heHOMEH,
HO W OTpa)XCHHE IIOBCETHEBHON peaTbHOCTH, KOTIa MBI [yMaeM 00 OIHOM cdepe B TepMHuHAX Apyrow [6; 11].

W3BecTHO, YTO OHU MHOS3BIYHBIE HIMOMBI MOTYT JIETKO MOHUMATHCS M TaXKe 3aMMCTBOBATHCA, a IPyTHe — HET.
AHanmM3 TaKdX HINOM TI03BOJISICT BBIABUTH KOTHUTHBHO-OOYCIIOBIIEHHBIE PACXOXKICHHUS MEXKIY CPaBHUBACMBIMHU
SI3BIKaMU, CBUACTENBCTBYIONINE O HECOBMAACHUIX OCMBICTICHHS (ParMEHTOB KapTHHBI MUpa PazIMYHBIMH Hapoja-
Mu. HccreioBaHue S3BIKOBBIX SBJICHUN C TOYKH 3PCHUS MUPOIOHUMAHHS HOCUTENS SI3bIKa MPUBOIUT K (hopMupo-
BaHUIO B3IJIS/1a HA CEMAHTHUKY SI3bIKA Yepe3 MOHATHS A3bIKa U KYJILTYPHI [6].

Cornacuo k. Jlakopdy m M. JIKOHCOHY, MAMOMA KaK SI3BIKOBOC SIBICHHE (DOPMHUPYETCS B KOTHUTHBHO-
SI3BIKOBOW KapTHHE MHUpPa WHAMBHIA OJarojaps MCUXOJIOTHYECKOMY MPOIECCY aHAJIOTHH, T.C. MEPEeHOCa 3HAYCHUS
Y3 OJIHOM cojiepikaTeabHoi obnactu B Ipyryto [Tam xe]. [Ipu 5ToM MOKHO CUNTATh UIMOMY SI3BIKOBBIM OTPaKEHHUEM
JIESITETIbHOCTH MICUXOJOTMYCCKAX MEXAaHM3MOB aHAJIOTOBOTO MBIIUICHUS, T.€. (PaKTHYCCKU, U3ydasl UIUOMBI U UX H3-
MEHEHHS1, MBI H3ydaeM TaiHbI MPOIecca YeJI0BEYECKOTO MBIIIICHHUS.

PaccMoTprM KOTHUTHBHO-CEMaHTHIECKHE OCOOEHHOCTH aHTIHICKHUX HINOM, KOTOPhIE BOHHUKIM MHOTO BEKOB
Ha3aJ B pe3yibTaTe Pa3BUTHUS CIIOPTa B BeankoOpUTaHWH, a UMEHHO JIOIMAJIWHBIX CKadeK. JIomauable CKadKH 110-
POIUIIN MHOTO YCTOMYMBBIX BBIPKEHHI, KOTOPBIC B HAIIIK JHU OOPETAIOT HOBYIO KU3Hb U aKTHBHO HCIIOJNB3YIOTCS
B PA3IUYHBIX OOIACTSX.

CKa4ky KaK BHJ CIIOPTA M CIIOCO0 MPOBOAMTH AOCYT SIBIISIOTCS YPE3BBIYAWHO MOIMYJIPHBIME B BennkoOpuTaHum.
VYke Oosiee TPEX CTONICTHIl aHIVIMYaHE HACIAXIAIOTCS OTHUM 3PENUIIHBIM MeporpustueM. JlocTaTo4HO CKa3aTb,
yro B CoeuHerHHOM KOpOJICBCTBE CYIIECTBYIOT OKOJIO INECTUACCATH MITIOAPOMOB, U KaXIbli JeHb B AHrnu u Hp-
JIAHJIMA TPOXOISIT KAaK MHHUMYM JIBa WJIK TPH COPEBHOBAHUSI 10 3TOMY BHIY criopTa. CrienuaibHblii KOMUTET TPU
MHUHHCTEPCTBE KYJIbTYPbI, IPECCHI M CIIOPTA PETYJIUPYET MPABUIIA IPOBEACHUS UIP, KOTOPHIC MOMYJISIPHBI HE TOJBKO
n3-3a MO0BU K OJIAaTOPOIHBIM KUBOTHBIM, HO M M3-32 BO3MOXKHOCTH JIeJIaTh CTaBKHU Ha Jomazeit [15; 17].

BONBIIMHCTBO BBIPAKCHHM, MOPOXKIAEHHBIX STHM BHAOM CIOPTa, MOXKHO DPa3ICUTh HA JBE CEMAHTUYCCKHE
TPYIIIBL, CPeIU KOTOPBIX: JIEOOOBB K JIOMIAISIM, cOpeBHOBaHKe/a3apT. C IPEeBHUX BpPEMEH OBIT, NEATCIFHOCTD XKHUTE-
neit TymanHOTO ANBOMOHA CBSI3aHBI C JIomanpio. KenbThl, 000CHOBABIINECS Ha TEPPUTOPUH COBpEMEHHOM bpura-
HuH 0Koyio 500 T. 10 H.3., MOKIOHSITUCH JIOMAaN, OOTOTBOPHIIM 3TO KUBOTHOE. Ha fore AHTITHH B paliOHE MEIIOBBIX
TOp JI0 CUX IOp MOXKHO HaWTH THTAHTCKHC HACKANBHBIC H300paKeHUS JIOMIAeH, caeaHable Kenbramu [17]. Brmag
yomaeit B ucroputo BemmkoOpuraHuu TpyIHO NepeoneHUTh. Eé co BpeMeH aHTUPUMCKOTO BOCCTaHUs B 61 roay
M3BECTHO M300pakeHUe boyauKkky, Hecymiecs Ha KOJIECHUIIE, 3apsHKeHHON TBYMS CKaKyHaMU, OJHIETBOPSIOIIH-
MH KpacoTy, OJaropoJCTBO M HEMOOEANMOCTh MPaBUTENBHUIEI [15]. B anrmmiickoMm Qoipkiope Jomamm U aaxe
JotmnatuHbIe TOAKOBHI (lucky horseshoes) cauTanuch CYaCTIMBOI MPUMETOH M BCe €IIE€ OCTAIOTCS] TAKOBOM, 0COOEH-
HO Ha OpuTaHCKHUX cBaabbax [18].

Ecmu B aHrimiickoit cembe OBLIa JIOMIAAb, 3TO CBHUICTEIHCTBOBAJIO O 32)XKUTOYHOCTH M JaBajiO0 BO3MOXKHOCTBH
CEJIbCKHM JKHUTEIAM He 60sThes rojoma. OTcrona ¢pa3eonornyeckas cepus B aHIITHHCKOM S3bIKE, aCCOLUUPYIOIAsi-
¢ ¢ IOHATHEM «Oaaco». Hanpumep, “work like a horse” v “eat like a horse” [19].

Wnnoma “work like a horse” mepeBoIuTCsl HA PYCCKHHU SI3BIK «pabomamy Kax 10uiadb» U COOTBETCTBYET KOTHHU-
TUBHOW COCTABIIIIOLICH «pabomams msdiceno, MHO20, be3 ycmaau». B pycCKOM sI3BIKE 3TO JKe 3HAUCHHE MepeaadTcs
UAHOMOU «pabomambe kax 601» [16].

“Eat like a horse” mepeBOUTCS «ecmb KAK 10uladby», a BRIPAXKAET 3HAUCHUE «ynjiemams 3a obe ujeku, umemsn
60IYULL ANNEMUM, M.e. eCb C O4eHb XOPOouwUM annemumom» (CpaBHUTE C PYCCKUM «K/MO XOPOWLO ecm, mom u Xo-
powo pabomaemy) [Ibidem].

“Straight from the horse’s mouth” («u3 nepgoucmounuxay») 0003Ha4aeT, 4YT0 WHGOPMAIWS MPHUILIA U3 TOCTO-
BEPHOTO M OPUTHHAIBHOTO WCTOYHHKA, YTO COOTBETCTBYET B PYCCKOM BBIPAKEHHIO «u3 nepsbix pyk». Cautaercs,
YTO KOPHH 3TOTO BBIPKCHHA JIE)KaT B MOBCEMECTHO CYNICCTBOBABIICH MpPaKTHUKE 3ariBIABIBATH JIOMIATH B POT
IUTA OTIpeNiesIeHus e€ Bo3pacTa mpu nokymke [15].

Jlomane mana Ha3BaHUSI MHOTUM OpPHTAaHCKHM PACcTEHHSIM M HACEKOMBIM, BKIIFOUYAs] KOHCKUH KaIllTaH, XpeH, MyXy
u netpyuiky (horse chestnut, horseradish, horse-fly and horse-parsley). DTu pacTeHHs TIEPBOHAYAIBHO HCIIOJIB30-
BaJIMCh JJIS1 JICUCHHUS MIIM KOPMIICHUS )KUBOTHBIX. CO BpeMEHEM MPHCTaBKa /orse cTaja 03Ha4aTh 4yTO-JINO0 HEeoOpa-
bortanHoe, HepaduHupoBaHHOE [19].

Ha3zBanusi HeKOTOpBIX reorpaduueckux MecT B BemukoOpuTaHuu 00s13aHbI CBOUM MPOMCXOXKICHUEM JIOIIAISM.
Tak, Hanpumep, Horsley o3HavaeT nactoOuie s jomanet; Horsmonden — nactOuie ¢ ucrounukom; Horsham —
JIepeBHs1, e coaepxar yomazaei [Ibidem].

B HacTosimee BpeMs JOMIagyd B OCHOBHOM HCITONB3YIOTCS JIOABMH B CIOPTE W i pasBiedeHus. Ot mioy-
MIPBEDKKOB B XUKCTele, COpeBHOBaHMH B mapke ['9Tkom0O u mosno B CaiipeHdectep-apke 10 KPYIMHBIX cKadek B Yen-
TeHxaMe (30110TOM KyOOK), DitaTpH (Benukuit HartmonansHenid) u Postm Ackot (Hep6on) [18].

B mernom, koHIENTYaNnbHOE coAepikaHHE (Ppa3eoOTH3MOB CO CIOBOM /orse OICHHBACTCS B aHTIMICKON MeEH-
TaIBHOCTH TIOJIOKUTEIFHO, TIepeiaBasi TAKHE 3HAUCHUS, KaK «YIaWIHBOCTEY, KHAJC)KHOCTEY, «CUIIay.

PaccMoTpum nanoMaTHdecKue BeIpakeHus, cBsizanubie ¢ konientoM SPORT/HORSES RACING.

“A one-horse race” (10CTOBHBIN TIEPEBOJ] HA PYCCKUH S3BIK — CKAUKU OOHOU Aouiaou»). B pyccKoM si3bIKe KOTHU-
TUBHAsI COCTABJIIIONIAS STOTO BBIPAKEHHS — COCTA3AHMs, HCXO/ KOTOPBIX MPEAONPee/i€H, KOTAa OUH U3 yYaCTHUKOB
HMEET SIBHOE MPEUMYIIECTBO Nepe/] APYTMMH YYaCTHUKaAMHU. B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM S3bIKE MAMOMA Ieperuia
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B OM3HEC-JIEKCHKY M MOJIMTUYECKUI KOHTEKCT, TIOMEHSIB CBOM KOTHUTHBHBIN cueHapuil. Tenepb 3HaueHue 1ot uamo-
MBI — «gHe KoHKypeHyuu» [14; 16]. Hanpumep:

The election was a one-horse race really, the president winning by a massive majority [20]. | Boiboper 6viiu
npedonpeodeneHvl, Max Kax npe3udeHm nooeoun nooasuiowum OOILUUHCIBOM 201008 (31eCh U Jaliee TePeBOT
aBTOpOB cTathu. — E. JI., H. M.).

After interviewing all of the job candidates, it’s clearly a one-horse race. Nobody can beat Kim's experience and
qualifications [Ibidem)]. / ITocae mozo, kak cobecedosanue npouinu 6ce KAHOUOAMbL HA OONHCHOCb, 6C€ CIALO CO-
seputento nowamuo. Ilpogeccuonanvhuiii onoim Kuma éne koukypenyuu.

“Across the board” (ociOBHBIN MEPEBOJ ITOM UIUOMBI HA PYCCKHUI A3BIK — «yepes 6cio 0ocKy»). B coBpemeH-
HOM aHTJIMICKOM O3HAYaeT — «pagHblil 0151 6cex u 0 6ceeo, no ecell wikane» [Ibidem]. B XIX Beke Ha ckaykax uc-
TIOJI30BAJIH CIIeIHAIbHBIC HH(OPMAIIMOHHBIE TOCKH, HA KOTOPHIX 3aIMCHIBATIICH CTAaBKH HA JIOMIAaIh, KOTOpAas MOT-
Jla IPUHTH TIepBoH, BTOpoit u T.1. [lomynsapHoii crpareruei cpeny nocerntenel ObIIO MOCTABUTh PABHOE KOJIHYE-
CTBO JICHET Ha IpeJIojlaracMbelX ()aBOPUTOB CKauykH, T.€. Ha IEPBYIO, BTOPYIO M TPETHIO Jomaneld. DTOT crnocod
HasbIBaJICS “across the board betr” (103TOMy II€pBOHAYAIBHOE 3HAYEHHE DTOIO BBIPAXKEHHUS — KIMPOUHOE HAPU»).
B sTOM citydae urpok uMen OOoJIbIIe IIAHCOB IOYYUTh BBIUTPHIII, XOTS 3TOT BBIUTPHIIT TOJKEH OBLT OBITH HEOOIIB-
MUM. 3/1eCh MPOCIIEKUBACTCS cieaytomast Jioruka. rpok cam no cebe pucKyeT, HO €CII OH XOYET UCIIBITaTh PHCK,
HO TIPH 9TOM OTPAJHTh ceOsl OT Ype3MEPHBIX (PMHAHCOBBIX MOTEPH, OH BRIOMPAET TaKTHKY TpoitHOro napu. OH TOTOB
JIUIITb HEMHOTO TTOIIEeKoTaTh cebe HepBsI [Ibidem].

3TO 3HAUEHHE «YMEPEHHOI'0 PUCKa» OBLIO YTEPSHO CO BpeMeHeM. Teneph JaHHOE BBIPAKEHHE HCIIONB3YeTCs
B JICJIOBOM OOIIEHHH JUTsi 0003HAYCHHS MTOJTHOTO paBeHCTBa Oe3 MCKIIIoYeHUI 1 npuBwternii [14; 16].

Job displacement is occurring right across-the-board [20]. | Yeonvnenus cetiuac npoucxodsm noscemecmuo.

Ilepetinst B cdepy nmemoBoro oOmeHus, 3Ta WANOMAa IpHOOpena W HOBBIE 3HaudeHHs. Hampumep: “across-
the-board” — «osuoicenue yen na ponoosom pulnke, 3ampazusaiowee sce akyuu» [Ibidemy].

“An also ran” (DOCIOBHBIHA IEPEBOJ Ha PYCCKHI S3BIK — «mooice bedican»). B aHTIIMHCKOM SI3bIKE UCIIOJIB3YETCs
B 3HAUCHUU «2ope YeMNnuoH, nepsviili om KoHyay». Ha ckadukax nnm Gerax Imociie 3aBeplIeHHs COPEBHOBAHUH B OTUe-
Tax yKa3bIBaJIM JIOIIA/ICH-IPU3EpOB, 3aHSBIINX IIEPBOE, BTPOE WIIM TpeThe MecTa. [locie nMmeH nomanei-npusepoB
MePEUNCISUTUCH APYTHE YYACTHUKH 3a0era Mo 3ar0JIOBKOM “also ran” («maxkdce yuacmeosanuy) [14; 16].

Three winners. A dozen also rans [20]. / Tpu nobeoumens. Cpedu 0rdicumbvl mex, Kmo mosice y4acmeosal.

Ceifgac 5Ta UAMOMA WCIIOJIB3YETCS B TOM JK€ 3HadeHHWH. KpoMe TOro, COBpeMEHHbBIE 3HAUEHHUS TOH HIHOMBI
B chepe MONUTHKN OIMMCHIBAIOT KaHANWAATA, HE BHIMIPABILIETO BHIOOPHI, @ B PA3rOBOPHOH JICKCHKE 03HAYAIOT HEYyAad-
HUKA I10 KU3HHU.

If we give him a difficult job to do, you'll find you ve backed a winner. Three Or four other men tried for a job he’s
doing, but they were just also rans [17]. | Ecnu mvl 0adum emy mpyonyto pabomy, movi yeuouuls, 4mo noooepiuca no-
oedumens. Tpu unu dasice uemuipe Opy2ux pabomHUKO8 NeIMANUCL BLINOTHUMb €20 pabomy, HO 6e3yCHeUHO.

[Ipoananm3upoBaB H3MEHEHUS, IPOU3OMIEAIINE B UCIIOIb30BaHUH aHTITUHCKIX UINOM, CBI3aHHBIX C KOHIICTITOM
SPORT/HORSES RACING, M0OHO TPHUATH K BEIBOJY O TOM, B COBPEMEHHOM aHTJIHMCKOM SI3bIKE MIMOMBI, CBSI-
3aHHBIE CO CKaYKaMH, TEIeph Yalle YIoTpeOIIIOTCS B IEJI0OBOM KOHTEKCTE OOILEHMS, HECKOIBKO H3MEHHB IIPU 3TOM
cBo€ 3HaueHue. Jlomanp ocraeTcsi 3HAYMMOM YacThIO )KU3HH B CErOJHSIIHEM MUpe BenukoOpuranuu, a nanoMaTH-
Ka, CIIOKUBIIASCSA 32 MHOTO JIET, MPOJOJKACT CBOM M3MEHEHUS, MPHUCIOCA0INBasICh K COBPEMEHHBIM YCIOBUSIM
1 OCTaBasICh BCE TAK)KE MIMPOKO-YHNOTPEOIIEMO B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

Takum 00pa3oMm, B pe3yJsibTare MPOBEJEHHOTO JIMHIBOKY/IETYPOJIOTMUECKOTO aHaM3a aHIJIMHCKUX WAMOM MBI IIPH-
IIUTH K 661600y O TOM, YTO MHTEpIpeTanys (Ppa3eoNorn3MOB, CBI3aHHBIX C JIOIIAIbMU F CO CIIOPTOM, B COAEPKATETHHOM
MPOCTPAHCTBE STHX S3BIKOBBIX SBJICHUH MMO3BOJISIET COOTHECTH €AMHHUIIBI CHCTEMBI aHTJIMHCKOTO SI3BIKa C SABICHUSAMH aH-
TJIMACKOH KyJIbTYphl. Pe3ynbTaToM Takoro cooTHECEHHs SIBISIETCS COIEp)KaHUE aHTJIMHCKOW KyJIbTYpPHOH KOHHOTAIMH,
B TAaKOH e CTCIICHN HAIMOHAIBEHO OKPAIIICHHOM, B KAKOW HIMOMATUYHO COJICPKAHUE KYIILTYPHBIX 3HAKOB.

Ipocnenus nuHamuky kounenta SPORT/HORSES, M0XHO 3aKIHOYUTh, YTO THIIHYHOCTH OOMXOIHO-OBITOBBIX
CUTYaIlWi, CBSI3aHHBIX C 00pa30M JIOIIAIH, BBIICIWIO B OOBIICHHOM CO3HAHMM aHTJIIMHCKOrO Hapoja cioBo “horse”
KaK CUMBOJI WJIN 3JIEMEHT KOTHUTUBHOT'O CO3HAHUS, JISKalllMi B OCHOBE 3Ha4eHMH (hpaseosiorn3moB. Ha npumepe ymo-
TpeOJIEHHsT aHTTIOSN3BIYHBIX MIMOMATHYECKUX BBIPAKEHUM, OTHOCAIIUXCS K CEMAHTHYECKOH rpymme “‘sport/horses”,
MBI BU/IUM PE3yIbTaT KOJUIEKTUBHOTO TPEACTaBICHUS aHTIIOA3BIYHON JIMHTBOKYIBTYPHOH OOIIHOCTH O TPYIIIOBOM
OTIBITE WCIIONB30BaHMA Jionianei B pabore u crnopte. [Ipu atom ciepa ynmorpeOiieHHs MIMOM, CBS3aHHBIX C JIO-
18 IbMH, U3MEHIJIACH, YTO MOTBEPKIACT JUHAMUYHOCTD, CBOHCTBEHHYO UIAMOMATHKE )KUBOTO SI3BIKA.
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The article examines the English idioms with the meaning “sport/horses”. The research objective involves a linguo-culturological
analysis of the English idioms associated with horse racing. Scientific originality of the study lies in the fact that the English con-
cept SPORT/HORSES is for the first time considered from the viewpoint of dynamic changes in cognitive schemes. Analysing
examples from the modern English language, the authors conclude that conceptualization of the notions “sporting excitement”
and “passion for horses” in the English idioms allows identifying cognitive models of knowledge representation, which constant-
ly evolve within the overall context of the English cultural concepts development. This process manifests itself through changes
in the use of idioms in the native English speech.
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B cmamve uccnedyemcs yeemosas nanumpa O. Yaiinwoa 6 e2o eouncmeennom pomane «Ilopmpem Jopuana I pesiy.
Humepec k npobreme obycnosnen mmozoysemvem Azvika asmopa (63 eounuywl), AGIAOUWUMC CIAAEMbIM €20
uouocmuns. Llenv pabomei — 8visigumb cocmagnaowue Yeemosol Kapmunvl mupa nucameins. Mcciedosanue 6viasu-
JI0 WUPOKOE UCNONb308AHUE IKCHIUYUMHBIX U UMIIUYUMHBIX, OCHOBAHHBIX HA MEMApOPULecKol npoeKyuu yeemo-
o0bo3nauenuti, UHOUBUOYATLHO-ABMOPCKUX HAUMEHOBaHUU ysema. L{eemoeas kapmuna mupa 8 pomane Kuo4aem
oounnaoyams muxpononeil. Hcciedosanue 301n ynompedienus yeemooHo3Ha4eHuil pacKkpbleaem Mexanusm co30a-
HUsL 00paA306 2epoes U xapakmepusyem asmopa Kaxk npeocmasumelis 3CMemuiecko20 HanpasieHus.
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[Tepenaya 11BeT00003HAYCHHI B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE — BaXKHBIN acIeKT PabOThI MHCATENs, KOTOPBIHA SBISETCS
00BEKTOM BHHMMaHHS JHHTBHUCTOB. Hampumep, A. BexOwurikoil, m3ydaBmieli o003HaueHHE I[BETa W YHUBEPCATHU
3purensHOTo Bocmpusatus [1], B. C. MopmmackuM, [O. A. JIBICTIOBOH, CBS3BIBAIONINX I[BETOBYIO KapTHHY MHpa


https://translate.academic.ru/
https://www.historic-uk.com/CultureUK/The-History-of-Horses-in-Britain/
https://idioms.thefreedictionary.com/the+one-horse+race
https://idioms.thefreedictionary.com/the+one-horse+race
https://www.researchgate.net/publication/264875487_Gambling_Behaviour_in_Britain_Results_from_the_British_Gambling_Prevalence_Survey
https://www.researchgate.net/publication/264875487_Gambling_Behaviour_in_Britain_Results_from_the_British_Gambling_Prevalence_Survey

